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PROCLAMATION
by the

President of the Republic of South Africa
No. 54, 2008

COMMENCEMENT OF THE HOUSING DEVELOPMENT AGENCY ACT, 2008 (ACT No. 23 OF 2008)

In terms of section 38 of the Housing Development Agency Act, 2008 {Act No. 23 of 2008), | hereby determine
31 October 2008 as the date on which the said Act shall come into operation,

Given under my Hand and the Seal of the Republic of South Africa at Pretoria, on this Twenty-eighth day ol October
Two Thousand and Eight.

TAUSH Jhthe

President
By Order of the President-in-Cabinet:

=

Minister of the Cabinet

ISIBHENGEZO
esenzlwa
Ngumongamell weRiphabliki Yomzantsi-Afrika
EsinguNombolo 54, 2008

UKUQALISA KOKUSEBENZA KOMTHETHO WE-ARHENTE YOKWAKHIWA KWEZINDLU 23 KA-2008

Ngokwesigendu 38 soMthetho we-Arhente Yokwakhiwa Kwezindlu 23 ka-2008, ndimisela umhla wama-31 kuQctoba 2008
njengomhla oza kugala ngawo ukusebenza lo Mthetho.

Sityikitywe ngeSandla sam nangeTywina leRiphabliki yoMzantsi-Afrika e Pitoli ngalo mhla we-28 ku Dwarha kuNyaka
wamaWaka Amabini AnesiBhozo.

Umongameli
NgoMyalelo kaMongameli-kwiKhabhinethi:

T

Umphathiswa Wekhabhinethi
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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. 1228 21 November 2008

MARKETING OF AGRICULTURAL PRODUCTS ACT, 1996
(ACT No. 47 OF 1996)

ESTABLISHMENT OF STATUTORY MEASURE: RECORDS AND RETURNS
RELATING TO VINES;

AS WELL AS PRODUCTION & MARKET INFORMATION OF TABLE GRAPES

I, Lulama Xingwana, Minister for Agriculture, acting under sections 13 and 18 of the
Marketing of Agricultural Product Act, 1996 (Act No. 47 of 1986), hereby establlsh the
statutory measuretset out in the Schedule.

LULAMA XINGWANA
Minister for Agriculture
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SCHEDULE

Definitions

1. In this Schedule any word or expression to which a meaning has been assigned
in the Act shall have that meaning, and unless the context otherwise indicates -

“Table grapes” means fresh table grapes to be exported;

“Exporter” means a person who trades table grapes for export for his own
account, or acts as an agent on a commission basis on behalf of producers;

“Grape Producer” means a producer of table grapes intended for fresh table
grape exports; and

“SAT" means South African Table Grape Producers' Association, which is an
association of farmers who produce Table Grapes within the borders of South
Africa. The principle office of SAT is 45 Fabriek Street, Paarl, 7620, Western
Cape, South Africa;

“SATI” means the South African Table Grape Industry, a section 21 company
incorporated in terms of the Companies Act (61 of 1973) whose members are all
members of SAT. SATI is the operational arm of SAT and its principle office is 45
Fabriek Street, Paarl, 7620, Western Cape, South Africa; and

“Vines” means vines intended for the production of table grapes.

A person shall have a choice to register as either a producer or an exporter. A
person who is a producer as well as an exporter must register as a producer and
as an exporter.

Purpose and aims of statutory measure and the relation thereof to the objectives of
the Act.

2. The purpose and aims of the statutory measure is to compel the parties set out
herein to keep records and render returns to the South African Table Grape
Industry (SATI). This is necessary to ensure that continuous, timeous and
accurate information relating to the products as defined, is available to all role
players. Market information is deemed essential for all role players in order to
them to make informed decisions. By prescribing the keeping of records with the
rendering of returns on an individual basis, market and production information for
the table grape industry can be processed and disseminated.

The establishment of the measure should assist in promoting the efficiency of the
marketing of products. The viability of the table grape industry shouid thus be
enhanced. The measure will not be detrimental to the number of employment
opportunities or fair labour practice. Any information obtained will be dealt with in
a confidential manner and no sensitive or potentially sensitive client specific
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information will be made available to any party without the prior approval of the
party whose rights are affected.

The measures will be administered by SATI, a company incorporated under
Section 21 of the Companies Act, 1973 (Act 61 of 1973). SAT! will implement
and administer the measure as set out in the Schedule on behalf of SAT, a
company incorporated under Section 21 of the Companies Act, 1973 (Act 61 of

1973)

Products to which statutory measure applies.

3. This statutory measure shall apply to table grapes intended for export.

Area in which statutory measure applies

4. This measure shall apply in the geographical area of the Republic of South

Africa.

Records to be kept and returns to be rendered

5. (1A)

(a)
(b)

(1B)

()

©)

4

All producers and exporters of table grapes shall keep such records and
render the returns as may be required by the SATI relating to

Vine surveys; and

The volume of grapes destined for export

t

No records or returns shall be required in terms of this measure which
disclose confidential information of a marketing nature, and in particular,
no returns disclosing, inter alia, contracting parties; purchasers of fruit;
prices of services or prices obtained for fruit, or any similar-information
shall be required to be furnished.

The National Department of Agriculture or its assignee shall render a
copy of all export certificates or furnish the information required by SATI
contained in such certificates within the period specified in sub-clause (4)
The records referred to in sub-clause (1) shall-

(a) be recorded on a computer or with ink in a book;

(b) be kept at the registered premises of the person required to keep
it for a period of at least three years.

The returns referred to in sub-clause (1) shall be rendered on forms

-obtainable free of charge for this purpose from SAT! within 15 days after

the end of the month in which the returns have been requested and shali-
(a) be submitted, when forwarded by post, to
SATI

P O Box 2932
PAARL 7620
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(b) when delivered by hand, be delivered to —
SATI
45 Fabriek Street
PAARL
7620

(c) when sent by telefax, be addressed to —
021 872 4375

(d) when sent by E-mail, addressed to ~

info@satgi.co.za

Commencement and period of validity

6. This is statutory measure shall come into operation on the date of publication
hereof and shall lapse four (4) years later.

No. 1228 21 November 2008

BEMARKING VAN LANBOU PRODUKTE WET, 1996
(WET Nr 47 VAN 1996)

INSTEL"VAN ‘STATUTERE MAATREEL: REKORDS EN OPGAWES MET
BETREKKING
TOT WINGERDSTOKKE
& BEMARKINGSINLIGTING VAN TAFELDRUIWE

Ek, Lulama Xingwana, Minister van Landbou, stel hiermee in terme van artikels 13
en 18 van die Bemarking van Landbou Produkte Wet, 1996 (Wet Nr 47 van 1996),
die statutére maatreél in, soos uiteengesit in hierdie Skedule.

Lq MMA XINGWANA
Minister vir Landbou
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SKEDULE

Definisies

1.

In hierdie Skedule beteken enige woord of uitdrukking waarvoor ‘n bedoeling
in die Wet vervat is, daardie bedoeling of mening, tensy die konteks die
teendeel aantoon

Tafeldriewe" beteken vars tafeldruiwe om uitgevoer te word:;

“SAT" beteken die Suid Afrikaanse Tafeldruif Produsente Assosiasie, wat 'n
assosiasie, betaande uit tafeldruif produsente wat tafeldruiwe binne die
grense van Suid Afrika produseer. Die hoof plek van besigheid van SAT is
Fabriekstraat 45, Paarl, 7646, Wes Kaap, Suid Afrika;

“SATI" beteken die Suid Afrikaanse Tafeldruif Industrie, ‘n maatskappye
geinkorporeer onder Artikel 21 van die Wet op Maatskappye, 1973 (Wet Nr
61 van 1973) wie se lede almal lede van SAT is. SATI is die operasionele
been van SAT. Die hoof plek van besigheid van SATI| is Fabriekstraat 45,
Paarl, 7646, Wes Kaap, Suid Afrika;

“Tafeldruiwe Produsent” beteken ‘n produsent van tafeldruiwe wat vir die vars
tafeldruif uitvoere of vars binnelandse mark en verbruik bestem is;

“Uitvoerende” beteken ‘n persoon wat vars tafeldruiwe uitvoer, hetsy vir sy eie
rekening, of as ‘n kommissie agent optree mamens ‘n produsent of
produsente; en

“Wingerdstokke” beteken bestem vir die produksie van tafeldruiwe.
‘n Persoon sal die keuse hé om 6f as ‘n produsent of as uitvoerder te

registreer. 'n Persoon wat ‘n produsent sowel as 'n uitvoerder is, moet
registreer as beide ‘'n produsent en ‘n uitvoerder

Doelwit en cogmerk van die statutére maatreél en die wetenskap daarvan met
die doelwitte van die Wet.

2.

Die doelwit en oogmerk van die statutére maatreéis is om die partye soos
uiteengesit hierin te laat registreer by die Suid Afrikaanse Tafeldruiwe
Industrie (SATI). Registrasie is noodsaaklik om die SATI instaat te stel om
deuriopende, tydige en akkurate inligting oor die produkte soos gedefinieer,
beskikbaar te maak aan alle rolspelers, Mark inligting word geag noodsaaklik
te wees vir alle rolspelers ten einde ingeligte besluite te kan neem. Deur die
kombinering van verpligte registrasie met die hou van inligting en die
indiening van inligting op 'n individuele basis, kan mark inligting vir die totale
bedryf verwerk en beskikbaar gestel word en sal dit ook die basis vorm vir die
vordering van heffings waar toepaslik.

Die instel van 'n maatreél sal die doeltreffenheid van die bemarking van
tafeldruiwe bevorder en verbeter. Die lewensvatbaarheid van die
tafeldruifbedryf sal derhalwe verbeter word. Die maatreél sal nie nadelig op
werksgeleenthede en regverdige arbeidspraktyke inwerk nie. Enige inligting
wat op hierdie wyse verkry word sal vertroulik hanteer word en geen
sensitiewe of potensieel sensitiewe kliént-spesifieke inligting sal aan enige
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party beskikbaar gemaak word sonder die vooraf goedkeuring van daardie
partye wie se regte in enige mate geraak kan word nie.

Die maatreé| sal deur die SATI, ‘n maatskappye wat onder artikel 21 van die
Wet op Maatskappye, 1973 (Wet Nr 61 van 1873) opgerig is, uitgevoer word.
SATI sal die maatreéls implementer en administreer soos uiteengesit in
hierdie Skedule van SAT "n maatskappy geinkorporeer onder artikel 21 van
die Wet op Maatskappye, 1973 (Wet Nr. 61 van 1973)

Produkte waarop die statutére maatreéls van toepassing is
3. Hierdie statute sal toegepas word op tafeldruiwe
Area waarin die maatreéls van toepassing is

4_ Hierdie statutére maatreél sal in die geografiese gebied van die Republiek
van Suid Afrika geld.

Registrasie van geaffekteerde partye

5. (1) Alle produsente en uitvoerders van tafeldruiwe sal sulke rekords hou en
opgawes indien soos deur die SATI verlang in verband met ;

(a) Wingerdstoksensusse; en
(b)  Die volume van Tafeldruiwe bestem vir vitvoere

(2) Geen rekords of opgawes sal in terme van hierdie maatreél verlang
word wat enigsins vertroulike inligting van ‘n bemarkingsaard, en
spesifiek sal geen inligting wat onder andere kontrakterende partye,
kopers van vrugte
koste van dienste, pryse van vrugte, of enige soortlyke inligting,
veriang word nie.

(2) Die Departement van Landbou of sy agent sal ‘n afskrif van aile
uitvoer sertifikate en ander inligting wat in sodanige sertifikate vervat
is en deur die SATI verlang word, voorsien binne die periode soos
gespesifiseer in subklosule (4)

(3) Die rekords scos verwys na in sub — klousule (1) sal-

(a) vasgelé word per rekenaar of met ink in ‘n boek;

(b) gehou word by die geregistreerde perseel van die persoon van
wie dit verlang word om sodanige rekords te hou vir 'n periode
van drie jaar.

(4) Die opgawes waarna verwys word in sub-klousule (1), sal ingedien
word op vorms wat gratis by die SATI verkry kan word binne 15 dae
na die einde van die maand waarin die opgawes aangevra is, en

moet:

(a) ingedien word, wanneer aangestuur word per pos, nha



12 No. 31604 GOVERNMENT GAZETTE, 21 NOVEMBER 2008

SATI

Posbus 2932
PAARL

7622

(b) wanneer per hand besorg word, afgelewer word by —

SATI
Fabriek Straat 45
PAARL
7620

(c) wanneer per telefaks gestuur word, geadresseer aan-
021 872 4375

(d) wanneer aangestuur word per e-pos, geadresseer aan-
info@satgi.co.za

Inwerkingtreding en periode van toepassing

6. Hierdie statutére maatreél sal in werking tree op datum van publiikasie hiervan
en vier (4) jaar later verval.

No. 1229 21 November 2008

MARKETING OF AGRICULTURAL PRODUCTS ACT, 1996
(ACT No. 47 OF 1996)

ESTABLISHMENT OF STATUTORY MEASLUIRE: REGISTRATION OF
PRODUCERS

And

EXPORTERS OF TABLE GRAPES

1, Lulama, Xingwana, Minister for Agriculture, acting under sections 13 and 19 of the
Marketing of Agricultural Products Act, 1996 (Act No. 47 of 1996), hereby establish
the statutory measure set out in the Schedule

Lulama Xingwana

Minister for Agriculture
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Definitions

1-

SCHEDULE

In this Schedule any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Act shall have that meaning, and unless the context
otherwise indicates.

“Table grapes” means fresh table grapes to be exported;

“Exporter” means a person who trades fresh table grapes for export
for his own account, or acts as an agent on a commission basis on
behalf of producers;

“Grape Producers” means a producer of table grapes intended for
fresh table grape exports,

“SAT" means South African Table Grape Producers' Association,
which is an association of farmers who produce Table Grapes within
the borders of South Africa. The principle office of SAT is 45 Fabriek
Street, Paarl, 7620, Western Cape, South Africa;

“SATI” means the South African Table Grape Industry, a section 21
company incorporated in terms of the Companies Act (61 of 1973)
whose members are all members of SAT. SATI is the operational arm
of SAT and its principle office is 45 Fabriek Street, Paarl, 7620,
Western Cape, South Africa; and

“Vines" means vines intended for the production of table grapes.
A person shall have a choice to register as either a producer or an

exporter. A person who is a producer as well as an exporter must
register as a producer and as an exporter

Purpose and aims of statutory measure and the relation thereof to the
objectives of the Act

2.

The purpose and aims of the statutory measure is to compel the
parties set out hereinto register with the South African Table Grape
Industry (SATI). Registration is necessary to assist SATI in ensuring
that continuous, timeous and accurate information relating to the
products as defined is available to all role players. Market information
is deemed essential for all role players in order for them to make
informed decisions. By combining compulscry registration with the
keeping of information and the rendering of returns on an individual
basis, market information for the whole of the industry can be
processed and disseminated and will form the basis for the collection
of levies where applicabie and appropriate.
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The establishment of the measure would assist in promoting the
efficiency of the marketing of table grapes. The viability of the table
grape industry should thus be enhanced. The measure will not be
detrimental to the number of employment opportunities or fair labour
practice.

It will be administered by the SATI, a section 21 company
incorporated in terms of Companies Act 1973 (Act 61, 1973) SATI will
implement and administer the measure as set out in the Schedule.

Products to which statutory measure applies

3. This statutory measure shall apply to table grapes intended for export.

Area in which statutory measure applies

4. This statutory measure shall apply in the geographical area of the
Republic of South Africa.

Registration of parties concerned

5. (D

@

t

©)

All producers and exporters of table grapes destined for export
shall register with the SATI.

A person shall have a choice to register as either a producer or
exporter. '

A person who is a producer as well as a producer or exporter
shall register as a producer and as an exporter

Application for registration

6. Application for registration shall-

(1)

(2)

(3)

(4)

be made within 30 days of the commencement of this statutory
measure, and in the case of a person becoming a party as
contemplated in clause 5 after such date of commencement,
within 30 days of becoming such a party;

be made on the application form obtainable free of charge from
SATL

be submitted, when forwarded by post, to

SATI
P O Box 2932
Paarl
7620

when delivered by hand, be delivered to -

SATI
45 Fabriek Street
Paarl
7620
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(5) when sent by telefax, be addressed to-
021 872 4375
(B) when sent by Email, addressed to —

info@satqi.co.za

Commencement and period of validity

= This statutory measure shall come into operation on the date of
publication hereof and shall lapse four (4) years later.

No. 1229 - 21 November 2008

BEMARKING VAN LANBOU PRODUKTE WET, 1996
(WET Nr 47 VAN 1996)

INSTEL VAN ‘N STATUTERE MAATREEL: REGISTRASIE VAN PRODUSENTE
EN UITVOERDERS VAN TAFELDRUIWE

Ek, Lulama Xingwana, Minister van Landbou, stel hiermee in terme van artikels 13
en 19 van die Bemarking van Landbou Produkte Wet, 1996 (Wet Nr 47 van 1996),
die statutére maatreél in soos uiteengesit in hierdie Skedule.

-
e

‘ tifama Xingwana

Minister vir Landbou
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SKEDULE

Definisies

1s

In hierdie Skedule beteken enige woord of uitdrukking waarvoor ‘n bedoeling
in die Wet vervat is, daardie bedoeling of mening, tensy die konteks die
teendeel aantoon-

“Tafeldriewe” beteken vars tafeldruiwe om uitgevoer te word;

“SAT" beteken die Suid Afrikaanse Tafeldruif Produsente Assosiasie, wat 'n
assosiasie, betaande uit tafeldruif produsente wat tafeldruiwe binne die
grense van Suid Afrika produseer. Die hoof plek van besigheid van SAT is
Fabriekstraat 45, Paarl, 7646, Wes Kaap, Suid Afrika;

‘SATI" beteken die Suid Afrikaanse Tafeldruif Industrie, ‘n maatskappye
geinkorporeer onder Artikel 21 van die Wet op Maatskappye, 1973 (Wet Nr
641 van 1973) wie se lede almal lede van SAT is. SATI is die operasionele
been van SAT. Die hoof plek van besigheid van SATI is Fabriekstraat 45,
Paarl, 7646, Wes Kaap, Suid Afrika;

“Druiwe Produsent” beteken ‘n produsent van tafeldruiwe wat vir die vars
tafeldruif uitvoere bestem is; en ¢

‘Uitvoerder” beteken ‘n persoon wat vars tafeldruiwe, hetsy vir sy eie
rekening, of as 'n kommissie agent optree namens ‘n produsent of
produsente.

‘n Persoon sal die keuse hé om of as ‘n produsent 6f as uitvoerder te
registreer. ‘'n Persoon wat ‘'n produsent sowel as 'n uitvoerder is, moet
registreer as beide ‘n produsent en ‘'n uitvoerder.

Doelwit en cogmerk van die statutére maatreél en die verwantskap daarvan
met die doelwitte van die Wet.

2. Die doelwit en oogmerk van die statutére maatreéls is om die partye soos

uiteengesit hierin te laat registreer by die Suid Afrikaanse Tafeldriuwe
Industrie (SATI). Registrasie is noodsaaklik om SATI instaat te stel om
deurlopende, tydige en akkurate inligting oor tafeldruiwe beskikbaar te maak
aan alle rolspelers. Mark inligting word geag noodsaaklik te wees vir alle
rolspelers ten einde ingeligte besluite te kan neem. Deur die kombinering van
verpligte registrasie met die hou van inligting en die indiening van inligting op
‘n individuele basis, kan mark inligting vir die totale bedryf verwerk en
beskikbaar gestel word en sal dit ook die basis vorm vir die vordering van
heffings waar toepasilik.

Die instel van die maatreél sal die doeltreffenheid van die bemarking van
tafeldruiwe bevorder en verbeter. Die lewensvatbaarheid van die
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tafeldruifbedryf sal derhalwe verbeter word. Die maatreél sal nie nadelig op
werksgeleenthede en regverdige arbeidspraktyke inwerk nie.

Die maatreél sal deur SATI, 'n maatskappye geinkorporeer ander artikel 21
van die Wet op Maatskappye, 1973 (Wet Nr. 61, 1973) opgerig is, uitgevoer
word. SATI sal die maatreéls implementeer en administreer soos uiteengesit
in hierdie Skedule.

Produkte waarop die statutére maatreéls van toepassing is

3.

Hierdie statutére maatreél sal toegepas word op tafeldruiwe wat bedoel is vir
uitvoer.

Area waarin die maatreéls van toepassing is

4.

Hierdie statutére maatreél sal in die geografiese gebied van die Republiek
van Suid Afrika geld.

Registrasie van geaffekteerde partye

5.

M Alle produsente en uitvoerders van tafeldruiwe bestem vir uitvoer sal
. by SATI registreer.

(2) ‘n Persoon sal die keuse hé om te registreer as of uitvoerder
6f produsent.
(3) ' ‘n Persoon wat beide ‘n produsent sowel as ‘n Llitvoerder is, sal

asprodusent en as ‘n uitvoerder registreer.

Aansoek om registrasie

6.

G08-104454—B

Aansoek om registrasie sal-

(1) binne 30 dae na die instelling van hierdie statutére maatreél, en in die
geval van ‘'n persoon/instansie wat ‘n party word soos aangedui in
klousule 5 na sodanige datum van instelling, so ‘n party word binne 30
dae nadat hy sodanige party geword het;

(2) gedoen word op die aansoekvorm wat gratis van SATI verkry kan
word;

3) ingedien word, wanneer aangestuur word per pos, na —

SATI

Posbus 2932
PAARL

7622

(4) wanneer per hand besorg word, afgelewer word by-
SATI

Fabriek Straat 45
PAARL
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B) wanneer per telefaks gestuur word, geadresseer aan —
021 872 4375

(6)  wanneer aangestuur word per e-pos, geadresseer aan —

info@satgi.co.za

Inwerkingtreding en periode van toepassing

7 Hierdie stautére maatreél sal in werking tree op die datum van
publikasie hiervan en vier (4) jaar later vervai.

No. 1230 ‘ 21 November 2008

MARKETING OF AGRICULTURAL PRODUCTS ACT, 1996
(ACT No. 47 OF 1996)

ESTABLISHMENT OF STATUTORY MEASURE AND DETERMINATION OF
LEVIES ON TABLE GRAPES

I, Lulama Xingwana, Minister for Agriculture, acting under sections 13 and 15 of the

Marketing of Agricultural Products Act, 1996 (Act No. 47 of 1996), hereby established
the statutory measure set out in the Schedule.

Povs:

LULAMA XINGWANA

Minister for Agriculture
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SCHEDULE

Definitions

1.

In this Schedule any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Act shall have that meaning, and unless the context indicates

otherwise -
“Table grapes’ means fresh table grapes to be exported;

“Exporter’ means a person who trades table grapes for export for his own
account, or acts as an agent on a commission basis on behalf of table grape

producers;

“Grape Producers” means a producer of table grapes intended for fresh table
grapes destined for exports;

“SAT” means South African Table Grape Producers' Assaociation, which is an
association of farmers who produce Table Grapes within the borders of South
Africa. The principle office of SAT is 45 Fabriek Street, Paarl, 7620, Western
Cape, South Africa;

“SATI" means the South African Table Grape Industry, a section 21 company
incorporated in terms of the Companies Act (61 of 1973) whose members are
all members of SAT. SATI is the operational arm of SAT and its principle
office is 45 Fabriek Street, Paarl, 7620, Western Cape, South Africa; and

“Vines” means vines intended for the production of table grapes.
A person shall have a choice to register as either a producer or an exporter. A

person who is a producer as well as an exporier must register as a producer
and as an exporter.

Purpose and aims of statutory measure and the relation thereof to the
objectives of the Act.

2. The levy is needed by the SAT to fund and facilitate; market access;

information and communication; research and development programmes and
technology transfer, plant improvement functions and certification;
transformation and training, and administration for table grapes.

These measures are necessary to ensure that continuous, timeous and
accurate information relating to the table grape industry, is available to all role
players in order for them to make informed decisions in the spheres as
indicated.

The measure will not be detrimental to the number of employment
opportunities or fair labour practice and will support the statutory measures
relating to registration and the rendering of returns applicable to table grapes.

The measure will be administered by SATI, a company established under
Section 21 of the Companies Act, 1973 (Act 61 of 1873). SATI will implement
and administer the measure as set out in the Schedule on behalf SAT, a
company incorporated under section 21 of the Companies Act, 1973 (Act 61
of 1973).
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Products to which statutory measure applies.

3. This statutory measure shall apply to table grapes destined for export.

Area in which measures applies

4. This statutory measure shall apply in the geographical area of the Republic of
South Africa

Imposition of levy

5. A levy is hereby imposed on table grapes.
Amount of levy

6. The amount of the levy shall be 8c/kg on all exported volumes (all classes).
Persons by whom levy and to whom levy is payable

7. {.,1) The levy imposed under clause 5 shall —

. (@) be payable by a table grape exporter on behalf of the producer
from which such table grapes have been procured in respect of all

table grapes exported.

(2) A levy imposed under clause 5 shall be payable to SATI in
accerdance with clause 8.

Payment Levy
8 (1) Payment of the levy shall be made not later than thirty (30) days
following the month end of delivery of a quantity of table grapes for
export.

(2) Payment shall be made by means of a cheque or electronic transfer in
favour of SATI, and shall-

(a) when paid by cheque, be addressed to
SATI
P O Box 2932

PAARL
7622

(b) when electronically transferred, be paid to the bank account
obtainable from SATI on request.

Use of levy

9. The minister approves that-
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(a) at least 70% of the levy funds should be used for the core
business functions e.g. research,;

(b) not more than 10% for administrative use; and
(c) at least 20% be allocated towards transformation
Commencement and period of validity

10. This statutory measure shall come into operation on the date of publication
hereof and lapse on four (4) years later.

No. 1230 21 November 2008

WET OP BEMARKING VAN LANBOUPRODUKTE, 1996
(WET Nr 47 VAN 1996)

INSTELLING VAN STATUT@RE MAATREEL EN BEPALING VAN
HEFFINGS OP TAFELDRUIWE

Ek, Lulama Xingwana, Minister van Landbou, stel hiermee in terme van artikels 13
en 15 van die Bemarking van Landbou Produkte Wet, 1996 (Wet Nr 47 van 1996),
die statutére maatreél in soos uiteengesit in die Skedule.

Lulama Xingwana

Minister vir Landbou
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SKEDULE

Definisie

1.

In hierdie Skedule sal enige woord of uitdrukking waaraan ‘'n betekenis in die
Wet geheg word, daardie betekenis hé, en tensy uit die samehang anders
blyk, beteken;

Tafeldriewe” beteken vars tafeldruiwe om uitgevoer te word;

“SAT” beteken die Suid Afrikaanse Tafeldruif Produsente Assosiasie, wat 'n
assosiasie, betaande uit tafeldruif produsente wat tafeldruiwe binne die
grense van Suid Afrika produseer. Die hoof plek van besigheid van SAT is
Fabriekstraat 45, Paarl, 7646, Wes Kaap, Suid Afrika;

“SATI" beteken die Suid Afrikaanse Tafeldruif Industrie, ‘n maatskappye
geinkorporeer onder Artikel 21 van die Wet op Maatskappye, 1973 (Wet Nr
61 van 1973) wie se lede almal lede van SAT is. SATI is die operasionele
been van SAT. Die hoof plek van besigheid van SATI is Fabriekstraat 45,
Paarl, 7646, Wes Kaap, Suid Afrika;

“Druiwe Produsent” beteken 'n produsent van tafeldruiwe wat vir vars uitvoere

.van tafeldruiwe bestem is;

“Uitvoerder” beteken ‘n persoon wat handel dryf met tafeldruiwe vir
uitvoer vir sy eie rekening, of wat as 'n agent op ‘n kommissie basis
optree namens tafeldruif produsente; en '

“Wingerdstok” beteken ‘n wingerdstok met die doel om gebruik te word vir die
produksie van tafeldruiwe.

'n Persoon sal 'n keuse hé om of as ‘'n produsent of as ‘n uitvoerder te
registreer. ‘n Persoon wat beide 'n produsent sowel as ‘n uitvoerder is moet
registreer as ‘n produsent asook as ‘n uitvoerder.

Doelwit en oogmerk van die statutére maatreél en verwantskap daarvan met
die doelwitte van die Wet.

2.

Die heffing word deur die Suid Afrikaanse Tafeldruif Industrie (SAT!) benodig
om marktoegang; informasie en kommunikasie; navorsing en ontwikkeling
asook tegnologie-oordrag; transformasie en opleiding,
plantverbeteringsfunksies en sertifisering; en administrasie vir tafeldruiwe te
fasiliteer en/of te onderneem.

Hierdie maatreéls is noodsaaklik om te verseker dat volgehoue, tydige en
akkurate inligting met betrekking tot die tafeldruifbedryf beskikbaar is vir alle
rolspelers sodat hulle ingeligte besluite kan neem binne die terreine soos

aangedui.

Hierdie maatreél sal nie die aantal werksgeleenthede of billike
arbeidspraktyke nadelig raak nie en sal die statutére maatreéls met
betrekking tot registrasie en die indien van opgawes van toepassing op
tafeldruiwe ondersteun.
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Die maatreé| sal deur SATI, ‘n maatskappy wat onder Artikel 21 van die Wet
op Maatskappye, 1973 (Wet Nr 61 van 1973) opgerig is, geadministreer word.
SATI sal die maatreél soos in die Skedule uiteengesit, implementeer en
administreer namens SAT, ‘n maatskappy geinkorporeer onder Artikel 21 van
die Wet op Maatskappye, 1973 (Wet 61 van 1973).

Produkte waarop die statutére maatreéls van toepassing is

3. Hierdie statutére maatreél sal van toepassing wees op tafeldruiwe bestem vir
uitvoer.

Area waarin die maatreél van toepassing is
4. Hierdie statutére maatreél sal toegepas word in die geografiese gebied van
die Republiek van Suid-Afrika.

instel van ‘n heffing

5. ‘n Heffing word hiermee ingestel op tafeldruiwe.

Bedrag van Heffing

6. Die bedrag van die heffing sal 8cfkg op alle uitgevoerde volumes wees (alle
klasse).

Persone deur wie en aan wie die heffing betaalbaar is.

7. {1 Die heffing ingestel onder klousule 5 sal —

(a) Betaalbaar wees deur ‘n tafeldruif uitvoerder namens die
produsent van wie sulke talfeldruiwe verkry is ten opsigte van
alle tafeldruiwe uitgevoer.

2) ‘n Heffing ingestel onder klousule 5 sal betaalbaar wees aan SATI

ingevolge klousule 8.

Betaling van Heffing
8. (1) Betaling van die heffing sal geskied nie later nie as dertig
(30) dae na die einde van die maand van aflewering van ‘n

hoeveelheid tafeldruiwe vir uitvoer.

(2) Betaling sal geskied deur middel van ‘n tjek of elektroniese oordrag
ten gunste van SATI, en sal -
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(a) wanneer per tiek, geadresseer word aan-

SATI

Posbus 2932
PAARL

7622

(b) wanneer elekironies ocorgedra, betaal word in die bank
rekening wat op aanvraag van SATI verkrygbaar is.

Gebruik van heffing
9. Die Minister keur goed dat -
(a) ten minste 70% van die heffingsfondse behoort gebruik te word vir die
kern besigheid bv. navorsing;

(b) nie meer as 10% vir administratiewe gebruik nie; en
(c) ten minste 20% moet aan transformasie geallokeer word.

Inwerkingtreding en periode van toepassing

10. Hierdie statutére maatreél sal in werking tree op die datum van publikasie
hiervan en vier (4) jaar later vervat.












































































































































































































































































































